June  18,  1951 


Gdynia  America  Line 
32~  Pearl  Street 
New  York  4,  New  York 

Gentlemen: 

Enclosed  is  Purchnsea  Prepaid  No*  18242  delivered  to  us 
by  Mr.  JosepK  Szeliga. 


Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President, 


‘ 


•  • 

■ 

■ 

~ 
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June  18,  1951 


Mr.  Joseph  Szeliga 
Gen.  Deliver/ 

Wolf  Point,  Mont. 

Dear  Sir: 

Your  letter  and  Money  Order  for  the  *  of  $10  just 

-•  4,  .  • 

received. 

I  am  enclosing  a  check  for  the  sum  of  4181.90.  You  will 
sign  it  on  both  sides  after  the  red  mark.  You  can  cash  it 
in  the  bank. 

Yours  very  truly. 

Notary  Public 


FF:lz 


32  PEARL  STREET 
NEW  YORK  4,  N.  Y. 

PASSENGER  DEPARTMENT 


May  22,  1951. 


Chicopee  Bankers  Corporation 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Dear  Sir  Re :  PPD.  138090/l82i|2  -  SZELICA 

Reference  is  made  to  our  letter  of  May  2nd  ,  with  which 
we  enclosed  refund  check  covering  passage  money  paid  on  the  above 
prepaid  ticket  in  order  to  assist  you  to  make  speedy  settlement 
with  your  client. 

We  asked  you,  however,  to  retain  the  refund  check  until  you 
secured  the  purchaser’s  receipt  portion  which  was  then  to  he  re¬ 
turned  to  us. 


As  we  are  anxious  to  close  out  our  file  in  this  case,  we  trust 
that  you  have  since  contacted  your  client  in  order  to  obtain  the 
necessary  purchaser's  receipt,  and  shall  now  look  forward  to  re¬ 
ceiving  same  very  shortly,  for  which  kindly  accept  our  thanks  in  ad¬ 
vance  . 


Very  truly  yours, 
GDYNIA  AMERICA  LINE, 


PLEASE  ADDRESS  ALL  COMMUNICATIONS  TO  THE  COMPANY 


•  '  • 


' 
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Dnie  7  go  maja  1951  roku 


; '  /  . 

Mr%  Joseph  Szeliga 
3P  xiiver  Park  St, 

Needham ,  Ifia s s • 

Szanowny  Panie: 

Okrft  Satory  Me  b?dz  e  wipcej  robil  podrSzy  pomifdzy  Polsk? 
i  Amerykg.  Z  tego  powodu  poni5slem  wiele  pracy  i  koszt5w  aieby 
wydrzeo  i'sna  pieM@dze  od  KompaMi  za  szyfkarty  jakie  Pen 
zakupil  przczemnie. 

Ja  mam  tuta.i  czeka  dla  Pana  na  sum?  f  181.90  1  zaraz  go  Panu 

wyll?  tylko  pross*  odaslao  ml  sz^rt*  oraz  10  dolarow  zwrot  moioh 
kosztow  jakie  v»  tej  ponioslem  sprawie. 

Z  szacunkiem, 

V 

\  '  4  ’  . 

Notariusz  PuPiiczny 


FF:lz 


t 


'  1 


< 
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Dnia  22  go  maja  1951  roku 

*  -$■ 

. 

Mr.  Stanislaw  Wlodyka 
38  River  Park  Street 
Needham,  Mass. 

Szanowny  Panle: 

Okr^t  patory  na  ktory  zakupil  p.  Joseph  Azeliga  u  mnie 
szyfkart§  nie  badzie  wi^cej  kursowal  poniedzy  Polsk?  i 
Ameryk$.  Z  tego  powodu  ja  wydar>empieni§dze  od  kompanii  i 
pisaiem  list  do  Pana  Szeligi  dnia  7  maja  aieby  zvr6cil  mi 
3zyfkarte  oraz  sume  $10  za  moje  koszta  to  ja  posl?  mu  czeka 
na  sum§  $181.90. 

Jednak  do  dnia  dzisiejszego  p.  S/.eliga  nic  mi  nie 
odpisal. 

Niech  Pan  po  owi  o  tej  sprawie  z  nira  i  napisze  mi  co 
zasslo. 

r 

Z  szacunkiem, 

V 

Notariusz  Publiozny 

FF :  lz 


Dnia  4  go  czerwca  1951  roku. 


Mr.  Stan-MSlnw  lodyka  *Q 
■Sfl  Rivar-J^gk-:4feraet 
Needham,  Mass. 


j€C 


sZUO 

3zanowny  Panie : 

Pi salem  list  do  Pana  jeszcze  22  maja  z  prozb?  o  rodanie  mi 
aclresu  p.  J5zefa  3zaliga. 

Pan  z  oewnoscip  list  moj  dostal  lecz  z  niev.iadomych  powod6w 
mi  nle*  odpisal. 

Niech  Pan  b^dzie  tak  dobry  i  napisze  mi  i  poda  obecny  adres 
p.  Joseph  Szeliga. 

Kompania  Okrptowa  m  ze  bowien  v;ybra6  pieni^dze  z  banku  i 
zabrad  do  Polski  i  wten  zas  nie  bpdzie  pieni^dzy  na  pokrycie 
czeke . 

J~£eli  wtenczas  a.  izeliga  straci  pieni^dze  za  szyfkart?  to 
sam  za  to  poniesie  vine. 

Prdszf  o  odpis. 

Z  3zacunkiem, 


I otariusz  Publiczny 
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-June  11,  1951 


Mr.  Joseph  Jzeliga 
General  Delivery 
Casper,  Wy o. 

Deer  Sir; 

I  am  gritting  to  you  again  asking  you  to  send  me  Steamship 

Ticket  and  $10  to  cover  expenses.  After  receiving  both  I  will 

' 

send  you  a  check  for  $181.90  as  a  full  fefund  for  the  steamship 
ticket. 

Please,  don’t  delay  any  longer  because  the  Steamship 
Company  is  going  to  boncrupcy  and  you  will  lose  all  the  aboVe- 
montioned  money. 


Very  truly  yours, 


Dnia  19go  wrzeania  1949  roku 


Mrs.  Amalia  Szeliga 
38  Riverpark  Street 
Needham,  Massachusetts 

Szanowna  Pani: 


Fr03z§  podac  mi  dokladny  adres  brata 


Dnia  19  go  wrzesnia  1949  roku. 


Mrs.  Stanislaw  Wlodyka 

38  Riverpark  Street 

Needham,  Massachusetts 

Szanowna  Pani: 

Prosz?  podac  mi  dokkadny  adres  brata  Pani. 

Nast?pnie  niech  brat  Pani  uczyni  jak  nastepuje: 

1.  Podpisze  trzy  kopje  blankietow  zaraz  za  kulk?  czerwonym 
olowkiem  zrobion?. 

2.  Niech  uda  si?  do  bankow  w  ktorych  ma  pieni?dze,pokaze 
im  bi?l?  karteczk?  azeby  mu  dali  poswiadczemie  na  swoim 
papierze  ile  ma  tarn  pienigdzy. 

3.  Niech  tak?  kart?czk?  przedstawi  tam  gdzie  pracuje  i 
dostanie  trzy  kopje  swego  zarobku. 

4.  Niech  to  samo  zrobi  i  na  poczcie  jezeli  ma  tam 
pienigdze. 

5.  Niech  te  swiadectwa  wszystkie  oraz  oraz  podpisane 
3  kopje  nam  odesle  dolaczaj?o  13  dolarow  na  koszta 
stempli  i  s§dowej  legalizacji. 


Z  szacunkiem, 


TF:  sf 


Notariusz  Publiozny 


SAWYER  CONSTRUCTION  CO. 

PARK  SQUARE  BUILDING 

BOSTON  16,  MASSACHUSETTS 

TELEPHONE  HANCOCK  6-8270 


.'■epW'  ib®r  255,  1849 


To  ho  a*  it  ay  Goa  com : 


ic  it  known  that  r.  bosejph  iiselige,  58  i.ivor  lark  t»t#, 
newton  tipper  ImUi*  i  Miuoi'aiMUa*  b*  U.  <u,  ne*  boon  •  ployed  by  the 
3ewy@r  Construction  Coaqpaay  as  a  a  son  sine©  <vPproxi> stately  duly  1st, 

1943. 


r.  oseiifca  has  tow  a  taember  of  local  ho.  15,  hcjorioan 
i  adoration  of  labor  for  several  years. 

b eekly  earnings  of  a  iaeo©  is  4  136.00  par  week  for  forty 

hours. 

r.  ossll^a,  ta  ail  probability,  will  bt  a*»ve4  to  other 
projects  as  tliey  develop. 


Very  Truly  Tours, 


$WTJt  GOKSTBBCTXOfc  COVPAK* 


Cosas©’-  wealth  of  aa««c>msetta. 
bounty  of  iiddleeex. 


aworn  and  subscribed  before  se  this  23rd  day  of  September,  1943 

Tj  '  O/nS 

/.L,.,...U?ag.kL. - 

itual  h.  utwjpp 

hotary  mhli© 

y  smadciion  expires  be,t  H>,  libd 


JOHN  T.  SULLIVAN 
JOHN  S.  WLODYKA 


RES.  TEL.  LA  sell  7-2919 
RES.  TEL.  NE  edham  3-1531-W 
OFFICE  NE  edham  3-0819-M 


ALUMINUM 

Self-Storing 
Combination 
Windows 
Aluminum 
Combination  Doors 
Casements 
Blinds 
Awnings 
Door  Covers 


Needham  Sash  and  Screen  Company 

Roofing  and  Siding 

Post  Office  Box  109 

(Rear)  1054  Great  Plain  Ave.  Needham,  Mass. 


WOOD 

Combination 
Storm  Windows 
Storm 

Window  Doors 
Screens  Repaired 

Screen  Porches, 
Doors 

Made  to  Order 


September  29,  1949 


9 


TO  '"HOT  IT  MAY  GONCBKMl 

We,  .1  eedham  Soria  t  Screen  Company,  herby  certify  that 
there  is  owing  Joseph  Sseliga,  by  ue  e  belence  ©? 
sixteen  hundred  dollars,  (  160:  .00)  -secured  by  note 
and  signed  by  JTcedham  Sash  t  Screen  Co:ip sny,  by  John 
S.  ricydka,  owner. 
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tatPH  of  Aa,^ 


AFFIDAVIT  OF  SUPPORT 


STATE  OF _ ll»MftQhiigflfrtfg 


COUNTY  OF.  ~  vfln _ 

(D  ' . M.aaQ.^jbi...S.3W>li®9k. 


■|  8.  8. 


PREPAID  TICKET  NO. 


(2) 

(3) 

(4) 


. being  duly  eworn,  depose  and  eay: 

That  I  am„.jk& (..years  of  age  and  was  born  at.. . i^]jl4Jl2!.i>.MMSlSJGI.a . - . . . . 

That  my  present  address  Is . _ _ - . - . Street, 

City  of . MftflJXaftl . County  of . .3W£Xalfc. . State  of  . . 

That  I  have  resided  in  the  United  8tates  for  the  past . ,?4k . years  having  been  legally  admitted  for  permanent 

residence  at  the  port  (station)  of...$.§QK..X ^EfesliaXa . ex  8.  8.  (R.  R.).... . ~~ . — 

JL9.30 . “TT  holding  American  Consular  Visa  No . . . issued  by 


. Eft*U.... 

month 


day 


year 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


American  Consul  at  . . . . . . on 

That  I  am  a  citizen  of  the  United  States  by  birth  or  holding  Certificate  of  Naturalization  No . . Issued 

by . . . . . Court  at _ 


on 


month  day  year 

That  I  have  declared  my  Intention  to  become  a  citizen  of  the  United  States  and  hold  Declaration  of  Intention  Certifl- 

cate  No.._ . _ Issued  at - - - 


month'  day 


year 


That  It  Is  my  intention  and  desire  to  have  the  following  relative^  at  present  residing  at. . . 

nisi  1  poflitft  DObMiflliSi*  POWl  t  ^  '  . . 

come  and  remain  with  mo  in  the  United  States  until  they  become  self  supporting. 

That  It  is  my  intention  and  desire  to  have  the  following  relative (s)  or  friend (s)  now  residing  at.-- . 


come  to  the  United  States  for  a  temporary  visit  not  to  exceed — — „. months  and  that  I  am  able  and  willing  to 

furnish  a  bond  of  $500  to  the  United  States  Immigration  Authorities  to  insure  (his)  (her)  (their)  departure  at 
the  expiration  of  such  period  should  bond  be  required. 


Name  of  Alien 

Age 

Sex 

Relationship 

Flace  and  Date  of  Birth 

lnrlif:  ^zelipiQ 

H 

ffi'Vl 

La  !fe 

oland  -  Feb » 1  . 1915 - 

Construction  Co. , Boston,  ass. 

That lslJkspn..^itk^MZ0r/..;  that  my  ^average  weekly  earnings 

«  1/  5.00  $1600 /on  note  owed  by  Bank  Account 


(9) 

(10) 
(11) 

(12) 

(13) 

(14) 

(15) 


are 


Weeflh l|  -'a 3b  and  -crcen^  Mortgages  on  mmmm 
That  I  possess  property  aggregating:  Real  Estate  S.....HQJJ.8 . . •**•••••••*  Real  Estate  . . . . . . 

fiV  QT5 3  l'l\*  •  *  vi-L  4bU/ 

Cash  value  Insurance,  mortgages,  stocks  and  bonds,  etc.  - f — . . . . . 

J  .  .  ,  none  in  this  oountry  as  ray  wife  is  in  plane « _ 

That  r'herebv^ar*®  and*auarantee to  send to ’*ichooT*those"  herein  named  who  have  not  yet  reached  the  age  of 
ISrteen,  and  that  Sershlll  be  k“cpt  at  school  until  they  have  reached  such  age,  and  that  no  aliens  herein  named 

lhat  farn'wnUng^ ^^aWe^^eceive/maintain'^and  support  all  those  herein  mentioned,  and  do  hereby  guarantee 
to  save  harmless  the  United  States  or  any  State,  city,  village  or  township  thereof  against  any  aliens  herein  men- 

That^h^afSavlt  isUmadeCbyrrne  for  the  information  of  the  American  Consul  In  connection  with  the  application 
for  tisas  ffled  by  thS  above-mentioned  aliens  and  for  the  information  of  the  Immigration  Authorities  at  the  port 
of  arrival  In  the  United  States,  and  I  do  solemnly  swear  that  the  facts  stated  herein  are  true  to  the  best  of  my 
knowledge  and  belief. 


(Signature  of  Deportent) 


Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public  In  and  for  said  County 

on  this - Z.tfk - 

Cotobor  .  •  4n  49 


-ec*9»1950/ 

My  commission  expi 

NOTE:  Answer  either  Quertions  5  or  6,  7  or  8  as  the  facts  apply: 


C319S-S14580-9-46 


8EE  REVERSE  SIDE  FOR  INFORMATION 


(Notary  Public) 


Printed  in  U.  6. 


7  pazdziernika,  1949  roku 


Mrs.  Amalia  Szeliga 
wies  i  poczta  PobrzechSw 
powiat  Rzeszow 
Woj.  Rzeszow,  Poland 


mefca  Pani,  p.  Jozefa  Szeliga,  z  Needham,  Mass. 


we  Warszawie 

Dwie 

Dwie 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Dwie  kopje  Listu  o  po&yczoe. 


Pani 


m§2a 


Dnia  31  sierpnia>  1948  roku 


r s .  m a  1  i a  -  zol  iya 
'vios  i  poczta  robrzachow 

r)OV.lat  i-?GSZO'W 

o ,} .  •  ye  a zov. ,  -  oland 


Szanovna  Fanl: 

Fpz  Panl»  p.  or:9’h  ozdllga,  zakupii  u  nas  szyf- 
kart?  cla  Ftizi  ktorp  *ypissiia.iy  o  f dynia-^uue ryku 
Lin ji  Lumer  szyfkorty  13242.  I-5a  Fani  optaoongi  podr5& 
z  Gdynii  clp  Lev,  T'orku .  Tp  ssyfkartp  zalaczany. 

Kora  pan!  a  okrptov/a  z  pov.nosc  i§.  oi^  z  i  snip  porozu- 
mle ,  a  jak-  nio ,  to  r.ieoii  Tani  .  1  i  on.  an  res: 

Gd  yn  i  a  - .  ,ne  r  i  3  a  Li  n  r. ,  ul.  '  i  ?.nk  i  e  i  e  z  u  ,  ..  a  r  s  zaw  a,  .  ol  and . 

lilac!"  v  ipo  '-ani  napisze  do  ne4a  3voje,;o  tutaj  ani 
otrzynalra  oc!  nag  te  inf  ormac  ji ,  i  dzyfkarte. 

Z  szacunkiem, 


ilotariusz  1  u  Llicz  ny . 


Pnie  01  sierpnio,  1948  roku 


Mr.  Joseph  '.zolira 
28  River  Park  St- 
’  eedham ,  !  :ass  • 

SzstBowny  ianie  Saeliga: 

c  >..•  :r,r7v  D^lar-  {"•£03.00)  na  azyfkart§  otrzy- 

.  *  iaatabzam  kompaniezno  poKv,vcowuni» 

f  t°3j  azym-rty Stlrlnieeh  Van® zatrzym,  i  nie  zgubi  g4y*  to 

jest  bardzo  va'ine. 

Rownloa  wysiaTem  ionis  azyfknttf  O.aJslBj. 

Ka  Saaie  ootrzeba  ozekatf  “«*  o-;o  -'oca  napisze. 

ri  szacunkien, 


,  .ot*'  riusz  1’ubli  'zny. 


Ti  j 


— — — ^ .  .  .  ■  .  • 


■ " 


august  31,  1948 


» 


0  d  yn i a - .  i  me  r  ic  a  Line,  Ino. 
32  earl  -treet 
.:  'ev.  York,  N.  Y. 

Gentlemen : 


Re:  :  repaid  Ticket  No*  10242 
Amelia  'zeliyn 
v/ies  i  poczta  Oobrzeehow 
po..iet  ^/oezovm  ..'oj .  Rv.esaow,  Poland 

■o  are  enclosing  our  check  fop  Cne  Hundred  Righty- 
one  dollars,  r inety  Cents  (.181.90)  in  navment  of  the 
above-numbered  Prepaid  Ticket . 


.'g  are  also  enclosing  r  ent’s  .dvico  of  this  ticket. 

V  3  r  y  t  r  u  X  y  y  o  ur  3  , 

oh  tg or  • :  >:  roc  kzr o  c orpo ration 

President 


FF:  j 


— — -~ 


mam 


— — 


Dnia  8  majo,  1948  roku 


Mr.  Joseph  Szeliga 
38  Riverpark  Street 
N e edh am ,  Ma s each u setts 


Szenowny  Panie  Zzeliga: 

Zal'^.czam  list  od  Polskiego  Konzula  z  New  Yorku  ktory 
zowai  aplikacjp  na  Polskl  passport  jakg  Pan  podpisai  pare 
dla  swej  Sony,  xGielii  Szeliga,  i  ktSr$  na  dniu  5  maja  b.r. 
wy  do  Ministers  two-  3praw  Zagranieznych  we  -■  razav/ie  p. 


legali- 
dni  temu 
Konzul 
nr. 


2735/678/48. 

Na  razie  ale  ifia  nic  robic  jak  tylko  czekad  dalej. 


Z  szacunkiem, 


N otari usz  Publ ic  zny 


FF:  j 


v 


Dnla  8  maja,  1943  roku 


/ 


Mr 3.  .uaalia  Szeliga 
v/i  93  i  poczta  ^obrzechow 
powiat  Rzeszow 
MaSopolska,  Poland 


3  zan  owns  P an  i : 

,  P»aP'?ozam  list  od  Koneula  Polskisgo  z  New  Yorku  ktory 
poswiedoza.  £o . legal izowal  prozb?  o  paszport  <21  a  Fan!  i 
wyslal  do  Mnisteretwa  Spray/  -lagranicznych •  we  Warszawle  na 
dniu  £  r.aja  b.  r.  za  numeral?  2 7 35/6 78/48. 

Pani  po,. Inna  zachowac  dobrze  ten  list  i  gdyby  Pani  nie 
mi  aba  za  dwa  mieoi§.oe  lub  dluzej  zadndgo  listu  od  Minis ter stwa 
Spraw  Zagranic znyoh  z  ’.Varszawy,  to  niech  Pani  tan  napioze  list 
zwyo zaj ny  co  .Mb  o  sif  z  anlikao na  paszport  z  Asicr yki  no- 
szao?  nuner  2735/673/48. 

Pr0“ze  0  ten  zawiadomii  ^a,  p.  J5zsfa  :;zaUga,  4e  r'ani 
dostala  od  nas,  list  od  Konsula  i  nasz  list. 

S  szacunkiem, 


I. otari usz  Publiczny. 


Dnia  26  kwietnia,  1948  roku 


Consulate  General  of  Republic  of  loland 
149-151  East  67th  Street 
Hew  York,  N*  Y. 

Szanowni  Fanowie: 

Za^c zam  Dwie  (2)  kopji  DeWaracji  w  oprawie 
Sprowadzenia  Krewnych  podplsane  przez  Szeliga,  Joseph 

a  dla  jego  iony,  Amalii  Szeliga. 

Rowniefc  zai^czam  przekaz  bankowy  na  su&e  Osiem  Dolary, 
Fieduziesi&t  Centy  ($8.50)  jako  nale£ytos<5  za  legalizacji 
tych  Deklaracji. 

Z  szacunkiem, 

ilotariusz  Public zny. 


FF:  j 


Form  2865 

Post  Office  Department,  United  States  of  America 

Administration  des  Pastes  des  Etats-  Unis  dy  Amerique 

(To  be  filled  in  by  the  office  of  origin) 
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_• _ _ r,/i  a  cl-S  .  —  . 

^  ,  n  •  i  Postmark  of  the  office  returning  the  receipt 
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Avis  de  reception 
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complete  address)  \  \  J  ! 

adresse  complete)  \  y 

M  FELIX  FURTFK 

..  /5ic.  aT  „d7 

Mailed  by  M  yO  ^ 

M  oocj  CYFI-t  A  V  1 

A  EL  O  tLAOnAlNU  O  1  • 
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cle  (letter,  print,  etc.). 

imprime,  etc.). 

2  Strike  out  the  indications  not  applicable. 

Biffer  les  indications  inutiles. 

S' —  (Place  of  destination,  in  large  characters) 
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et  renvoye  par  Le  premier  courrier  directement  a  Vexpediteur. 
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Form  3811 
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RETURN  RECEIPT 


Received  from  the  Postmaster  the  Registered  or  Insured  Article,  the  original 


number  of  which  appears  on  the  face  of  this  Card. 


ijpost  (Office  department 

OFFICIAL  BUSINESS 
ft  ft 


PENALTY  FOR  PRIVATE  USE  TO  AVOID  PAYMENT  OF  POSTAGE.  $300 


r* 


$  DEC  Us  t|v| 


r 


3liv 


i  rt  J  K 


Return  to . FELIX__FUHTM... 

Sir  eel  and  Number,} 


30  k  r>* 

JR  "iJi>iMAi)u 


t 


eel  and  Number _  _ 

or  Post  Office  Box,  _ 

REGISTERED  ARTICLE 

- . m .  Post  Office _ ,.?^CO_PEE_ 

INSURED  PARCEL 


i 


No.. 


16—12421 


State _ _ ^.S.L* _ 


i  m 


Wysoka  2.marce  1948  r. 


Najdro^szy  Jdziu  * 

* 

Donogz^  Ci,  te  z  Ministerstwa  Spraw  Zagraniczny  ch 
Wydzial  Paezportowo-Wizowy  z  Warszawy  otrzymalam 
na  moje  podanie  o  wydanie  psszportu  odpowiedz  ,ie 
mam  przedloAyc  im  do  Warszawy-1*  Pisaao  z  Konsulatn 
Plskiego  w  USA,  stwierdza^ce  ,  ze  zo stale  tarn 
w  Polskim  Konsulacie  zlofcona  przez  m§£a  deklaracja 
na  sprowadzenie  Aony  do  siebie  do  Ameryki*- 
flapisalsm  Gi  to  w  cudzyslowie  dokladnie, co  ode  mnie 
Ministerstwo  fc^da,  abyd  wiedzial  dokladnie  co  masz 
uczynid.Zaraz,  gdy  tylko  tan  list  do^dzie  do  Twoich 
r%k, idz  do  Konsulatu  Polskiego  w  Ameryce  >zldA  tarn 
deklarecjf  pisemn^  ,ze  mnie  chcesz  sprowadzic  do 
siebie  do  Ameryki  i  popros  urz^dnika  konsularnego, 
aby  Ci  natychmiast  wydel  podwiadczenie,Ae  tsk$  de- 
klerac^  w  Konsulacie  zloAylas.To  wladnie  poswiad- 
czenie  przydlij  mi  poczt%  lotnicz^,listem  poleconym 
abym  jak  najpr§dzej  otrzymala. 

Ministerstwo  Sprew  Zagr,  we  Wsrszewie  zarz^dalo 
rdwnieA  przedloAenia  promesse  wizy  do  USA.,  to  te£ 
ja  ssrna  odnoez$  si$  dzis  do  Ambesady  USA. we  Warsza- 
wie  o  wydanie  mi  promesse  wizy  na  podstewie 
Affidavit  of  Support  i  mysle,£e  w  niedlugim  czasie 
uzyskam. 

Prosz^  Ci§  wi^c  ,  posteraj  mi  si§  tylko  o  to 
zadwiadczenie  z  Konsulatu  Polskiego  w  Ameryce 
i  natychmiast  mi  przyslij  i  Cz^sd  tego  listu  pisz$ 
specjalnie  na  maszynie,  abyd  mdgl*  latwo  przeczytad 
i  rozumied  o  co  chodzi. 
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CHICOPEE  BANKERS  CORP. 

FELIX  FURTEK  AGENCY 

226  EXCHANGE  ST.  TEL.  S52 

CHICOPEE,  MASS. 

^Rrcrtait  front 


Chicopee,  Mass., 


/  . 

fUifiJL 


ON  ACCOUNT  OF 


Steamship  Tickets  &  Tax 
Money  Orders 
Packages 
Commission 
Passport  or  Visa  Fee 

Notary  Fee . 

Service  Fee . i . 

Poland  Case . 

Miscellaneous  . 


THERE  IS  NO  GUARANTEE.  EXPRESSED  OR  IMPLIED.  THAT  THE  PERSON  WILL 
BE  PERMITTED  TO  ENTER  THE  U.S.A..  AND  THE  AGENCY  DOES  NOT  PROMISE 
HIS  OR  HER  IMMIGRATION  TO  U.S.A. 


CHICOPEE  BANKERS  CORP. 

FELIX  FURTEK  AGENCY 


BY.. 


Dnia  24  marca,  1948  roku 


Mr.  Joseph  Szeliga 
38  Riverpark  Street 
Needham,  Mass* 

Szanowny  Panie  ^zeliga: 

List  Pana  otrzymalam,  i  donosze  be  aplikacja  o  ktor§i  zona  Pana  piszejest 
aplikacja  ktor§  zalgczam.  Poniewaz  Pan  pisal  w  swoim  liicie  be  spodziewa  si§ 
by6  nazad  w  Needham  na  dniu  30  marca,  wi^c  wyrobilem  aplikacje  zaraz,  i  jak 
Pan  podpisze  te  aplikacje  na  drug!  i  czwartej  stronicy,  zaraz  za  krzyzykiem: 
Szeliga,  J6zef  ,  to  b§d§  mog2:  zaraz  wyslad  do  Ronzula  do  legalizacji,  a  Konzul 
wysle  do  Minis  ter stwa  Spraw  Zagranicznych . 

C  ’■  •, :  ■  v  1  \  _  \  •  - 

* 

Prosz§  mnie  przyslad  odpowiedzied  na  nast§puj$ce  zapytania,  ktdre  mnie 
brakuje  na  aplikaoji: 

1.  Nazwisko  i  imiona  rodzicow  Pana: (paniedskie  nazwisko  matki) 

2.  Paniedskie  nazwisko  zony: 

i 

2.  Czy  Pan  siuzyi  we  wojsku,  i  w  jakim? 

4.  Od  ktorego  do  ktorego  roku? 

5.  Czy  Pan  naleZy  do  jakiejs  organizacji  lub  klubu?  Jakiej? 

6.  Prosz?  podac  osob§  prywatn$,  i  gdzie  mieszka,  jako  "reference": 


Zwracam  Panu  Form  VPP-15  z  dnia  10  lut ego,  1948  roku  No.  VP-383364(VP  RLU) 
ktor$  prosz§  zachowac  w  dobrym  miejscu.  RownieZ  prosze  przyslad  #20.  na  legali 
zacji,  i  koszta  tej  aplikaoji. 

Jak  pr^dko  Pan  mnie  odeSle  t<=>  aplikacje  podpisane,  tak  prgdko  b$d$  ra6gi 
wyslac  do  Konzula  do  legalizacji. 

Z  szacunkiem, 


( 

\ 


Notariusz  Publiczny. 


tv 


Dnia  16  grudnia,  1947  roku 


-4r«  Joseph  Szeliga 
P.  0.  Box  2240 
Camp  Moanalua 
i.onolulu,  ’ .  I iawaii 


Szanowny  Panie  Szeliga: 


wize  na  wyjazd  do  Ameryki.  *  P  s.arad  o  paszport,  czyli 


dokon^flak^osfep^r  fSSSf t^59  ***>?>*  1  *t5re  Pan  saa  musi 

Naturalization  'iervioo  Vannl  n?n  t  p  0  ?f0bls01e  do  Immigration  and 
zalgozam  z  tym  llltelV  -°nolula’  T-  Eawoii  “szystkie  te  papiery  kt5re 

WSre^anffna^  oglfrok  ozasu  ^fnilcP1  |n?S°  2  4w°“ 

Kora  1-133.  -Ha  Obu  kopja-h  “rn’l  1$3  1  ^Di0-2^  sob®  to  dwie  k°PJ« 
piarwszya  krzyzykiem,  niech  sie  Par.  a 


J«^as?aay^^»%5Sig  sersMTss* 


Dwie 

Dwie 

Dwi  e 
Dwie 
Dwi  e 


(2)  kopje  Form  1-133 

(2)  kopje  Poswiadczenie  z  fabryki,  czyli  Morrison- 

/ ~  ,  Knud sen  Co., Inc. 

(2)  kopje  Poswiadczenie  z  banku 

(p)  kopje  i oswiadczenie  z  poczty 

7>aa*nl^l  k°P^  koa™f?£czenie  0  bondach  amerykafiskich 

Paszport  Pana  No.  4112. 

nie chi  Pm^nn?n  ?iai  w^ado®o^6  od  zony  lub  od  Immigration  biura  to 

novvego!  mle  da  2n°°'  a  Ja  rownie±  ^wiadomip  Pana  gdybym  ja  miS’col 

E  2.  szaounkiem, 


FF:  j 


Notariusz  Public zny 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.S.A. 


Form  3806  (Rev.  Dee.  *1944}  ry  <y  • 

Receipt  for  Registered  Article  Nq.  _ 

Registered  at  the  Post  Office  indicated  in  the  Postmark 

Fee  paid  cents  Class  postage  T 

Declared  value  _  M'-H  '  Surcharge  paid,  $ _ 


Return  Receipt  fee  . 


Spl.  Del’y  fee  . 


Delivery  restricted  to  addressee: 

in  person - rrrr,  or  order  _ _ Fee  paid  _ 

Accepting  employee  will  place  his  in  space 

indicating  restricted  delivery. 

POSTMASTER,  per  


MAILING  OFFICE) 


The  sender  should  write  the  name  of  the  addregfepe  on  back  hereof  as  an  identification.  Preserve 

and  submit  this  receipt  in  case  of  inquiry  or  application  for  indemnity. 

Registry  Fees  and  Indemnity. — Domestic  registry  fees  range  from  20  cents  for  indemnity  not 
exceeding  $5,  up  to  $1.35  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  and  for  which  indemnity  is  not  paid  is  20  cents.  Consult  postmaster  as  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
parcel-post  packages  for  foreign  countries.  Fees  on  domestic  registered  C.  O.  D.  mail  range  from 
40  cents  to  $1.40.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
of  mailing. 
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Form  3806  (Rev.  Dec.  1944) 

Receipt  for  Registered  Article  No. 

Registered  at  the  Post  Office  indicated  in  the  Postmark 

Fee  paid  ..... \. ......  cent?  *  Class  postage 

Declared  value  A 1.1  .y  & ireharge  paid,  .1 - — 
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Delivery  restricted  to  addressee: 
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indicating  restricted  delivery.  ' 


(POSTMARK  OF 


POSTMASTER,  per 


MAILING  OFFICE) 


The  sender  should  write  the  name  of  the  addresseaon  back  hereof  as  an  identification.  Preserve 
and  submit  this  receipt  in  case  of  inquiry  or  application  for  indemnity.  ... 

Registry  Fees  and  Indemnity. — Domestic  registry  fees  range  from  20  cents  for  indemnity  not 
exceeding  SS,  up  to  $1.35  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  and  for  which  indemnity  is  not  paid  is  20  cents.  Consult  postmaster  as  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
parcel-post  packages  for  foreign  countries.  Fees  on  domestic  registered  C  O.  D.  mail  range  from 
40  cents  to  $1.40.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
of  mailing. 


U.  S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE  16 — 20305“! 


Mrs.  Amalia  Szeliga 
wies  i  poczta  Dobrzeohow 
powiat  Rzeszow 
Malopolska ,  Poland 


15  grudnia*  1947  roku 


p.  Joseph  Szeliga*  m§za  Pani,  z  Needham,  Mass. 


we  Warszawie, 


Dwie 

Dwie 

Dwie 

Dwie 

Dwie 


xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

kopje  Poswiadozenie  z  Banku 
kopje  Poswiadozenie  z  Poezty. 


Pani 


me&a 


Dnia  10  listopada,  1947  roku 


Mr.  Joseoh  Szeliga 
P.O.Box  22 4:0, Camp  Moanalua 
Honolulu,  T.E. ,  Hawaii 

Szanowny  Panie: 

Przygotowalem  dokunenty  do  sprowadzenia  ton y  Pana  do  /imeryki,  i  na 
razie  niecn  Pan  zrobi  jak  nastppuje: 

1.  Prosz?  mnie  napisac  kiedy  (ktorego  miesi^tca,  dnia  >  i  roku  Pan  przyje- 
chal  do  Aaeryki? 

2.  Proszf  podpisac  na  dole  po  prawej  stronie,  zoraz  za  krzyzykiem,  Dwie  (2) 
kocje  Affidavit  of  Support:  Joseph  Zzeliga.  Te  Affidavit  of  Zupport  maj§ 
bye  podpisane  przed  f atari us zem  Public znym ,  zaprzysif zone  przed  nim,  i  jego 
piecze/c  przybita.  Po  podpisaniu,  proszp  mnie  zwrdcic. 

3.  Zwracam  Panu  Trzy  (3)  kopje  Poswiadczenie  z  Morrison-Knudsen  Co.,  Inc.  na 
ktorych  jest  pisane  ze  "Mr.  Szeliga* s  employment  is  of  a  temporary  nature”. 
Gdyby  Pan  mSgl  miec  to  slowo  "temporary”  zmienione  na  slowo  "permanent”  byio- 
by  duzo  lepiej  gdyz  Pan  prawdopodobnie  robi  w  Honolulu  t ymc za  s ow o ,  ale  bpdzie 
dla  tej  kompani  dalej  pracowal  w  United  Stafcates.  Rownie£  niech  mi  Pan  dosta 
nie  jeszcze  jedn§  kopje  wyrobionp  taksamo  jak  te  trzy  kopje,  gdyz  mnie  po- 
trzeba  cztery  (4)  kopje.  Deta  moze  bye  1  pazdziernika ,  taksamo  jak  przed- 
tem  podane. 

4.  Rowniez  zwracam  Panu  poswiadczenie  z  "Post  Office”  ktdre  proszp  tez  dostac 
nam  jeszcze  jedng  kopje  takasama  jak  zal§czon§t  gdy£  mam  robic  dwa  sety  do- 
kumentow,  i  mnie  j§  potrzeba.  Data  niech  bpdzie  postawione  jako  6  pazdzier¬ 
nika. 

5.  ZaP@czam  Iztery  (4)  kopje  Poswiadczenie  o  bondach  ktore  prosze  mnie  pod¬ 
pisac  przed  Notariuszem  Publicznym,  zaraz  za  krzyzykiem  zrobionym  o3:5wkiem: 
Joseph  Szeliga  Niech  Rotariusz  l'ubliczny  zaprzysipzy  i  jego  pie c zee  przybije, 
i  Pan  nnie  zwroci  te  Poswiadczenia. 

6.  Prosze  podac  jak  dlugo  Pan  mieszkai  p.  nr.  30  River  lark  Street?  Jak 
mnie  jak  5  lat,  to  prosze  podac  gdzie  mieszkal  Pan  przedtem. 

7.  Kiedy  Pan  wyjechal  do  Polski ^ (miesiec , dzien ,  i  rok)? 

Kiedy  przyjechal  (miesi^c,  dzien,  i  rok)? 

Do  ktorego  portu  przyjechal?  ^  Na  jakim  okrecie? 

Numer  paszportu  jaki  Pan  mial? 

8.  Pan  si?  ozenil  kiedy  ( dzien, missive,  i  rok)? 

W  ktorym  miescie  czy  wiosce? 

Z  szacunkiem, 


PZli 


Rotariusz  Public zny . 
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COMMONWEALTH  OF  MASSACHUSETTS 


Hampden,  ss:  City  of  Chicopee. 

November  10,  1947 

I  the  undersigned  Joseph  Szeliga*  38  River  Park  St. , 
Needham,  Massachusetts  hereby  certify  that  I  am  owner  of 
the  following-numbered  United  States  Savings  Bonds: 

0739502207E 

0,7299  58781E 

Q.576104301E 

0485842174E 

0505162711E 

05O5297901E 

0589866605E 

0324213556E 

0,357  401 9 2 3E 

0387525381E 

0,387  549339E 

Q425687329E 

0485842174E 

04171436 70E 

01296 3147 3E 

0737156725E 

099281564E 

086106291E 

The  maturity  value  of  the  above- numbered  bonds  is  #450/ 


Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a  Notary  Public,  this 
___  day  of  _ _ _ _ 1947. 


My  comm.  exp. 


Notary Public . 
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Dnia  24  pazdziernika ,  1947  roku 


Mr.  St  an  i  si  aw  v.'iodyka 
38  River  Park  Street 
Needham,  Massachusetts 

Szanowny  Panie: 

^  Poniewaz  p.  Joseph  >->zeliga ,  na  razie  nieszkaja.c  p.  nr* 

P*  0*  Box  2240,  Moanalua  Samp,  Honolulu  .  Hawaii,  ma  zamiar 
sprowadzid  jego  zone,  .anal  if  do  nmeryki ,  a  potrzeba  mu  poswiad- 
czenie  z  banku  gdzie  onma  ziozone  pieniedze,  jak  rowniez  nam 
potrzeba  wszystkie  numera  bondow,  wi$c  prosiibym  Pana  azeby 
udai  sie  z  zai§czon§  karteczk?  do  banku,  i  przedstawli  im  te 
karteczke  i  oni  Panu  wydadzp  poswiadczenie  w  Pi^ciu  (5)  kopjach 
o  jego  oszczednosc. 

Rowniez  niech  Pan  nam  przysle  wszystkie  numera  bond5w  ktdre 
s§  Pana. Szeligi ,  gdyz  my  musimy  przygotowac  poswiadczenie  podaj§c 
wszystkie  numera  bondow  jakie  on  ma. 

Oczekuj^c  rychiego  otrzymania  tych  papierow,  kresle  si§ 

Z  szacunkiem, 


N otari us z  Public zny. 
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}AWY  NOTARIALNE 


WYPELNIANIE  DOKUMENTOW 


BIURO  OKRETOWE 


TELEFONY: 
OFFICE:  852 
Res.  :  336 


Dnia  24  pazdziernika ,  1947  roku 


Mr.  Stanislaw  Niodyka 
38  River  Park  Street 
Needham,  Massachusetts 

Szanowny  Panie: 

Poniewaz  p.  Joseph  -’zeliga,  na  razie  mieszkajpc  p.  nr* 
u  •  3ox^2240 ,  Loanalua  Samp,  Honolulu  Hawaii,  ma  zamiar 
sprovvadzic  jego  zonp,  Amalip  do  ^imeryki ,  a  potrzeba  mu  poswiad- 
czenie  z  banku  gdzie  on  ma  zlozone  pienipdze,  jak  rowniez  nam 
potrzeba  wszystkie  numera  bondow,  wipe  prosilbym  Pana  azeby 
udai  sip  z  zalpczonp  karteezkp  do  banku",  i  przedstawii  im  tp 
karteezkp  i  oni  Panu  wydadzp  poswiadezenie  w  Pipciu  (5)  kopjach 
o  jego  oszczpdnosc. 

Rowniez  niech  Pan  nam  przysle  wszystkie  numera  bondow  kto 
sp  Pana  Szeligi,  gdyz  my  musimy  przygotowac  poswiadezenie  poda.i 
wszystkie  numera  bonddw  jakie  on  ma. 

Oczekujpc  rychlego  otrzymania  tych  papierow,  kreslp  sip 


Notariusz  Publiczny. 
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COMMONWEALTH  OF  MASSACHUSETTS 


Norfolk  as. 

Then  personally  appeared  the 
Treasurer  as  aforesaid,  and  swore 
true  to  the  best  of  his  knowledge 


October  29,1947. 

above  named  Amos  H.  Shepherdson, 
that  the  within  statements  were 
and  belief,  before  me 


* 


S  J.  STAN  wood.  Vice  President 


CLIFFORD  M.  LOCKE,  PRESIDENT 


AMOS  H.  SHEPHERDSON.  TREASURER 


The  Needham  Co-operative  Bank 

G-ncorporateat  d'pni  SI,  1892 

Bank  Building.  Great  Plain  Avenue 
Needham.  Mass. 

October  29,  1947 


To  Whom  It  May  Concerns 

I,  Amos  H.  Shepherdson,  of  Needham,  Norfolk  County,  Massachu¬ 
setts,  Treasurer  of  The  Needham  Co-operative  Bank  do  hereby  under 
oath  declare  that  Joseph  Szeliga,  whose  home  address  is  38  River 
Park  Street,  Newton  Upper  Palls,  Massachusetts,  according  to  our 
records,  has  an  account  at  our  bank.  Mr.  Szeliga  purchased  ten 
(10)  serial  shares  in  the  94th  series  which  were  issued  in  Novem¬ 
ber  1938  and  has  been  making  a  monthly  payment  of  $10.00  per  month 
on  these  shares  since  that  date.  The  value  of  these  ten  shares  in 
the  94th  series  as  of  November  12,  1947  will  be  $1260.60. 

Since  October  1,  1946  Mr.  Joseph  Szeliga  has  made  the  follow¬ 
ing  payments: 

October  11,  1946  $10. 

January  13,  1947  30. 

February  14,1947  10. 

April  21,  1947  30. 

July  14,  1947  20. 

October  29,  1947  30. 


EXECUTED  this  twenty -ninth  day  of  October  1947. 

THE  NEEDHAM  CO-OPERATIVE  BANK 
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Mr.  Joseph  Szeliga 
I. 0.  Box  2240 
Moanolua  Camp 
Honolulu,  T.  H. 

Hawaii i 

Szanowny  Panie: 

*  #  Chptnie  zajmiemy  3i§  przygotowaniem  dokument6w  potrzebnych 

ionie  Pana  douzyskania  wizy  eraigracy jne j .  Koszt  wyrobienia  do- 
kuraentow,  oraz  ca2:y  nasz  starunek  wyniasie  okolo  40  dolarSw. 

Szyfkarte  mo±o  Pan  zakupic  dla  zony  zaraz  lub  cokolwiek  pbzniej . 
Szyfkarta  III  lclasa  z  Gdynii  do  New  Yorku  kosztuje  .193.00. 

i  ’  '  -  .  '  '  i 

Niech  Pan  wypelni  zalgczon^  aplikacj§  I  nam  zaraz  przysle 
razem  z©  zadatkism  v20 .  lub  ca^a  sumg.  $40.  Nadmieniamy-  jeszoze  &e 
&ona  Pana  do  kwoty  nale£ec  nie  b^dzie  i  mofcliwe  ±o  przyjedzie  jeszoze 
w  tym  roku. 

I  •  '  •  '  ■  _ 

Z  szacunkiem, 


* 

Notariusz  Public zny, 

226  Exchange  Street, 
Chicopee,  Mass.,  TJ.S.a. 
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INFORMACJE  POTRZEBNE  DO  WYPEtNIENIA  DOKUMENT6W 

(INFORMATION  NECESSARY  IN  PREPARATION  OF  DOCUMENTS) 

NA  SPROWADZENIE  LUDZI  DO  AMERYKI 

(FOR  IMMIGRATION  OF  PEOPLE  INTO  THE  U.S.A.:) 


1  '  l  1 

1.  Imi?,  nazwisko,  i  adres  osoby  ktora  ma  zamiar  sprowadzic  kogos  do  Ameryki . .< . 1- . I . l . .  ■ 

(Name  and  address  of  person  desiring  to  bring  someone  into  the  U.S.A.): 

2.  Czy  jest  obywatelem;  podac  odpowiedz  na  zapytanie  (a)  lub  (b): 

(If  citizen  of  the  U.S.,  please  answer  (a)  or  (b): 


(a)  Urodzilem  si?  dnia: 
(Date  of  birth): 


CJul . ..I..-. — . j. . . .  gdzie: - - 

('City,  State): 


(b)  Wybralem  papiery  obywatelskie  dnia: . . . . . . .  Numer:.. 

(Date  of  naturalization):  (Number) 


gdzie:  . . 

(Obtained  in  city,  state): 


..w  jakim  s^dzie: . . . _ . . . . . . 

(Issued  by  what  court): 


3.  Mam  lat: — 3. — . przybylem  do  Ameryki  w  roku: . . . . . . 

(My  age):  (Year  arrived  in  America): 

4.  Dla  jakich  powodow  chc?  sprowadzic  emigranta: _ . . J..L...L _ .  . : . . . . 

(Reasons  for  bringing  immigrant  to  U.S.A.):  * 

5.  Moje  zatrudnienie  jest:....(...^..../.-..2..:....fA...5.-r.:.A.^..Pracuje  dla  kompanji: . , . .  . t . . 

(My  occupation  is):  (Name  of  firm): 


w  jakim  miescie: . 

(Address  of  firm): 


-7 . !. . ~:J. . - . . . .  zarabiam  tygodniowo:  $ . /. . .? . .1... 

(Average  weekly  earnings):  $ 

6.  Mam  w  banku:  $ . . — y — . . . Mam  bondow  za:  $ _ . .'....Z . . . 

(Bank  account):  $  (U.S.  Savings  Bonds):  $ 

Mam  dom  wartos'ci:  $ . : . . Dlug  jest  na  nim:  $ . T. . ' . . . . . . . 

(Real  Estate):  $  (Mortgage  on  real  estate):  $ 

Mam  rentu  z  domu  rocznie  (dodac  swoj  rent  rowniez):  $ . . . C . . . . 

(Yearly  rent  from  real  estate;  add  your  rent  also): 

7.  Mam  farm?;  akrow: . . . . Wartosci:  $ . . . * . . . 

(Own  a  farm:  acres):  (Value):  $ 


8.  Mam  interes  (business);  jaki ?.. 
(In  business;  what  kind?) 


. . . . . Wartosci:  $.. 

(Value) 


9.  Ja  mam  zon?;  podac  imi . Lat:  . 3*. 3 . . . . . . . . . 


(Age): 


(I  have  a  wife;  give  name): 

10.  Imiona  i  lata  dzieci  ponizej  16  lat: . . . . 

(Names  and  ages  of  children  under  16  years): 

/ 

11.  Imi?  i  nazwisko  emigranta  lub  emigrantow: . JZL . /  /?•■'//< . . . 

(Name  of  immigrant  or  immigrants): 

Adres:  ..... 

(Address): 


A  ?  4 f 

. 

. 

. UL 

(Date  of  birth,  and  place  of  birth — about): 


. : . 


Jaki  jego  fach,  czyli  co  umie  robic: . 

(Immigrant’s  occupation):  ' 

12.  Jakie  jest  pokrewienstwo  z  osob^  ktora  go  sprowadza: . 

(Relationship  between  immigrant  and  yourself):  ^ 


/7 


Podpis: . 

(Signature): 


. - . 


Adres:... 
(Address): 

Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie. 
(Use  other  side  for  additional  information). 


afe . . , . . 


FELIX  FURTEK,  Notarjusz  i  Agent 

(Notary  Public,  and  Agent) 

226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 
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Affihamt  of  Support 


UNITED  STATES  OF  AMERICA 
state  of.  Maasachuset-tS . 

County  of.  .&9Wtp4ftXl . 


s.  s. 


i. 


oaeph.  .^.zelige. . . . 

(Name) 

. Njee4heja,..Ma9a».... 

(City) 

1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 

United  States  on: 

. \T.0R  •£$.  t  19.Q9. . .  .In  the 

(Date) 

Palmer 


.residing  at 


Prepaid  Ticket  No . 

38  Buyer  Park  S?t«. 


(Street  Address) 


being  duly  sworn  depose  and  say: 


(State) 

(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of 

the  United  States  on: 

Date . In  the 


(City) 


(County) 


(State) 

of  my  certicate  being, 
issued  by . 


number 


(Court) 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  be¬ 
coming  a  citizen  of  the  United  States  on: 
Date . In  the 


(City) 


(County) 


(State) 

of  my  certicate  being, 
issued  by . 


number 


(Court) 


City  of. 

County  of. . .  . 

State  of. . . .  t»S. 

2.  That  I  am. .  .39  .  .  .years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since.le&#.j^l.93^„^„  „  ’  ’ifilO' 

3.  That  the  undermentioned  alien(^  desire(s)  to  come  to  the  United  States  because . 

. as. .fc.sr. .husband  t . .in.  the  United  States; .  . 

(State  reasons  fully)  DOrt »at  present  1 11116* 

4.  That  the  financial  status  ot  the  alien®  ls.  small  J.appl leant  is.  not  dependent  upon me  for  sup- 

(State  whether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  support)  _  .  t>  *.  jta  *■ 

5.  That  „,y  regular  oeeupation  i8 . Bricklayer  -,  Morrison-Knudaen  Vo.  .Inc. and  Peter  Klewlt 

(Name  and  address  of 

.  ??9.P.9  !.??.9.9  ?.?^999A9^\9.  7*.  .  99^.9^".^ . My  average  weekly  earnings  amount  to  $ . 

6.  My  other  assets  are  as  follows:  6.  (a) — - -  Postal  Savings  Acct, -$1940*00 

(a)  Bank  account  $126.0  JS.Q;../ .  . .  (b)  Insurance  :Total  cash  surrender  value  of  policy(ies)  . 

(c)  Real  Estate  $....110110. .  non© 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $.  99.99. and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $ . 

(d)  Stocks  and  bonds  $.4w.0/lT*  S*Sav*.B.0Ud3 , maturity. . value ;  Fii pniture  .$500* 

•  *  ;nen^  Bm  ttMrB 

(Names  and  ages) 

That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  mynes  appear _belo^,^t  jreseg^ije^^g  at: 


7.  That  my  present  dependents  consist  of. 


8. 


at  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  napies  appear  below,  ; at  presegt  residing 

8-  Dobrzechow,  powlat  Rzeszow,  lialopolsKa,  Tcaaira 


wi.es.  X  ppG.zta  .P.ohrzechow;,  powiat 

(Give  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien(s) 

Sex 

Date 

Bir1^94 

Country 

of 

^  Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

Amalia  Szel'iga 

female 

el)*  10 

Poland 

Housewife 

mf« - 

, 
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That  1  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  re¬ 
main  in  the  United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become 
a  burden  on  the  United  States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States";  and  that  any 
who  are  under  sixteen  years  of  age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put 
to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my 
knowledge  and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any 
crime  or  misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  any  way  connected  with  any  group  or  organization  whose 
principles  are  contrary  to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and 
belief,  belong  to  any  such  organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

33cpancni  3[urilier  States,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue 
visas  to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 

I  the  undersigned,  .  .!"!*!*.*?. .  of  the  deponent,  will  maintain  and 

support  the  above-mentioned  aliens  jointly  with  my . 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County,  ?  • 

this . day  of . A.D.  19.... 


My  Commission  expires 


Notary  Public 


jTile  ho 


In  connection  with  yoar  application,  you  mast  list  all  your 
placed  of  residence  for  the  past  five  years  giving  the  exact  street 
and  number  as  well  as  the  city.  If  you  did  not  have  a  street  address, 
indicate  in  the  last  column  vhether  you  received  your  mail  by  Sural 
Delivery  or  G-eneral  Delivery  at  the  lost  Office,  and  if  by  Bural 
Delivery  show  the  route  number,  failure  to  state  the  above  informa¬ 
tion  correctly  will  cause  a  delay  in  processing  your  application. 


City  or  Town  .  State  Street  and  limber  Delivery 

Needham,  Mass.  38  River  Park  Street 


t 


SL 

3 


■S 


/  ^  / y . 


^ou^*4 


S'  ^  ^ 


/  7  .  /  O'  /  ^ 

4  ” 


r 


s 


V^v*  v, 


-X.., 


Vs  ^  ■ 


V.v-v~  -x. 


X,v,  V 


jt-^\  \-  \  ** 


*  V  s  . 


'•V  ''< 


^  \>  ..-  \  iV\  \ 

••*  V--\s  .%■”  »  ,  , 


^-v'?3r<  »V>  %  v  c?  \ 

\  •  \ ' 

*V>  Wo  O'*;-  v-;  .... 


\ 


-:N  ~"3  *>  '  J 


.  3  v.’X'i  :  \ 


v, 


x  .v.  > 


' 

>  .  V  \  » 


?V  -  » ■  *\  *  V. 

i  ■'  l’  'V,'-  W  .  V  ’  '* 


y 


}  '  •  -  V  .  .  «  *, 


'n  -  N 


1  ^ 


PRODUCT 


